
ПО ПУТИ ИСКАНИИ
Па-де-де ия балета «Золушка» ' и

Третья соната Прокофьева, «Вальс и 
этюд» Шопена, «Любовь-волшебница» 
де Фалья, «Балет-симфония» Тайбер­
га — такова программа вечера ба­
летных миниатюр, которую театр 
«Эстония» показал в Москве.

Четыре из этих балетных миниатюр 
Осуществлены воспитанницей Госу­
дарственного (театрального инсти­
тута имени Луначарского Май 
'Мурдмаа. Четыре различные ра­
боты, но в каждой мы , чувствуем: 
музыка для хореографа?— главный и 
определяющий компонент поисков, 
компас в пути, именно в партитуре 
ищет опа «ключ» к решению тон пли 
иной пластической задачи.

Вот, к примеру, «Балет-симфония» 
Эйно Тамберга. Здесь нет четко вы­
раженного сюжета, это своеобраз­
ная новелла об одном дне жизни 
современной советской девушки — о 
ее юности, мечтах, любви, новелла о 
дне жизни внутренней, духовной.

Эйно Тамберг написал глубоко поэ­
тичную светлую Прелюдию — ут­
ро, динамичное, стремительное, упру­
гое Скерцо — день, полный глубоких 
психологических контрастов Нок­
тюрн — ночь. Май Мурдмаа внима­
тельно слушала композитора — пла­
стический облик ее спектакля по 
вступает в противоречие с музыкой. 
Образы, увиденные ею в партитуре, 
как бы нарисованы акварельными 
красками — так тонко, без нажима 
«выписаны» они балетмейстером. Это 
относится прежде всего к танцам 
Девушки и ее подруг в первой и 
третьей частях. По если тема подруг 
в этих двух эпизодах «дается» без 
существенных «поправок», то харак­
тер партии Девушки резко меняется 
>— ее танец, вначале мечтательный, 
детски шаловливый, лиричный, в 
Ноктюрне приобретает совсем иные 
черты — экспрессивность, динамич­
ность, стремительность. Изменилась 
эмоциональная, а за ней и пластиче­
ская тональность образа — любовь 
преобразила героиню (правда, слож­
ная танцевальная лексика этой роли 
пока еще не стала для Светланы Ба- 
лоян, выступавшей в спектакле, ор­
ганичной, в ее исполнении нет той 
спободы, той эмоциональной глуби­
ны, которая тут так необходима). 
И это преображение Девушки как 
будто подчеркивается выходом и тан­
цем подруг, по-прежнему ясным, 
умиротворенным, безмятежным. Есть 
отдельные удачи и в средней части, 
но в целом се хореографическое ре­
шение нам представляется спорным. 
Для показа «суматохи явлений» тру­
дового дня ААай Мурдмаа пока еще 
не нашла нужных красок: захвачен­
ная импульсивным ритмом Скерцо, 
его динамикой, она и в спою парти­
туру перенесла только это—ее танце­
вальная речь здесь условію расплыв­
чата, иллюстративна.

Основу хореографической ткани 
балета «Любовь-волшебница» Мануэ­
ля де Фалья составляет испанский

танец. Стремление Май Мурдмаа 
весь спектакль «выдержать» именно 
в таком стиле очень интересно, и, 
идя по этому пути, она добивается 
успехов — ярко своеобразны, в част­
ности, сцена объяснения Канделас и 
Кармело (она очень хорошо исполне­
на Юлле Улла и Эндриком Керге), 
танцы Канделас и Люсии (в этой 
партии успешно выступила Юта Ле- 
хнете) и еще некоторые. Они «состав­
ляют» красочную хореографическую 
сюиту, в которой сюжет — лишь 
мостик от одного танца к другому. 
Что ж, возможен в балете и такой 
путь... Однако и фабула, и еще бо­
лее музыка несут в себе не только 
романтическое начало, живая, сочно 
написанная композитором «Любовь- 
волшебница» имеет и вполне опреде­
ленные комедийные черты. По спек­
такль, к сожалению, поставлен и ис­
полнен «всерьез». В результате очаро­
вательный балет-шутка приобрел не 
свойственную ему мнимую значи­
тельность, а высвечиваемый сине-зе­
леным спетом мрачный призрак вы­
глядит кое-где почти мистически.

В прокофьевских номерах — в па- 
де-де из «Золушки» и в Третьей со­
нате Аіяй Мурдмаа также ищет и 
находит свои образные рещршш. 
Первый — поэтичный, прозрачный, 
ромаптическн-мечтательный (эти кра­
ски очень топко передала в споем 
танне превосходная балерина Аймс 
Лейс, чего, к сожалению, нельзя ска­
зать об ее партнере — Петре Андри­
анове, который двигался по сцене 
тяжело, невыразительно), второй - 
напористый, упругий, порывистый, 
особенно хорошо поставлена балет­
мейстером и исполнена Ларисой 
Скляиской партия солистки, у кото­
рой «даже па остановках ощущает­
ся... нетерпеливое волевое устремле­
ние».

Май Мурдмаа — молодой балет­
мейстер, но и Го немногое, что опа по­
казала в Москве, свидетельствует — 
в искусство пришел серьезный, ищу­
щий хореограф.

На вечере балетных миниатюр мы 
увидели также два отрывка из «ІИо- 
псинаиы» —■ «Вальс и этюд», осуще­
ствленные Владимиром Бурмейсте- 
ром. В этих фрагмеіітах, выдержан­
ных в лучших традициях романтиче­
ского балета, блистательно выступи­
ла выдающаяся эстонская балерина 
Хельми Пуур. Редко приходится ви­
деть такую удивительную, такую со­
вершенную гармонию музыки и тан­
ца! Артистка поразила всех присут­
ствующих в тот день в Кремлевском 
театре вдохновенным (именно вдох­
новенным!) мастерстпом. Чуткими 
партнерами ХеліЛіи Пуур были Энд- 
рик Керге и участницы женской груп­
пы балета.

Успеху вечера миниатюр в нема­
лой степени способствовало тонкое, 
вдумчивое мастерство дирижеров —- 
Кирилла Раудсеппа и Валло Ярви.
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